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96-126 Loi sur le contrôle des pesticides P-8

FORM 1
DEPARTMENT OF THE ENVIRONMENT

2000, c.26, s.236; 2006, c.16, s.133

ORDER
(General Regulation - Pesticides

Control Act, s.33(1))
(Delete inapplicable portions.)

Directed to_________________________________
(name)

of ________________________________________

__________________________________________
(mailing address)

You are hereby ordered under subsection 28(1) of
the Pesticides Control Act to stop immediately (give
details of activity) 

__________________________________________

__________________________________________

__________________________________________

__________________________________________

permanently OR for
a time period of_____________________________

The undersigned inspector has reasonable and prob-
able grounds to believe that the above-mentioned
activity is

(a) contrary to the Pesticides Control Act or the
regulations under it, specifically

__________________________________________

__________________________________________

__________________________________________

(b) dangerous to the health of a person or animal
or harmful to soil, crops or plant life, specifically

__________________________________________

__________________________________________

__________________________________________

FORMULE 1
MINISTÈRE DE L’ENVIRONNEMENT

2000, c.26, art.236; 2006, c.16, art.133

ORDONNANCE
(Règlement général - Loi sur le

contrôle des pesticides, par.33(1))
(Rayer les mentions inutiles.)

Destiné à __________________________________
(nom)

de ________________________________________

__________________________________________
(adresse postale)

Il vous est ordonné par la présente en vertu du para-
graphe 28(1) de la Loi sur le contrôle des pesticides
d’arrêter immédiatement (donner les détails de l’ac-
tivité)
__________________________________________

__________________________________________

__________________________________________

__________________________________________

de façon permanente OU
pour une période de

L’inspecteur soussigné a des motifs raisonnables et
probables de croire que l’activité susmentionnée est

a) contraire à la Loi sur le contrôle des pesticides
ou à ses règlements, précisément

__________________________________________

__________________________________________

__________________________________________

b) dangereuse pour la santé d’une personne ou
d’un animal ou nuisible au sol, aux récoltes ou aux
végétaux, précisément

__________________________________________

__________________________________________

__________________________________________
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(c) contrary to a condition or restriction attached
to a permit issued under section 12 of the Pesticides
Control Act to
__________________________________________

(name of person)

specifically ________________________________

__________________________________________

__________________________________________

Made this_______day of ____________, 19___,

at _________________________________  , N.B.
(name of community)

__________________________________________
(signature of Inspector)

__________________________________________
(address)

2000, c.26, art.236; 2006, c.16, art.133

c) contraire à une condition ou une restriction as-
sortie au permis délivré en application de l’article
12 de la Loi sur le contrôle des pesticides à
__________________________________________

(nom de la personne)

précisément _______________________________

__________________________________________

__________________________________________

Fait le ______________________________19___,

à _________________________________  , N.-B.
(nom de la localité)

__________________________________________
(signature de l’inspecteur)

__________________________________________
(adresse)




